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Az Igazgatói kérdés.
Ezen czira alatt száll síkra „Veridicus" álcza alatt egy 

lovag, kifogást teendő egyes, a bajai v á r o s i  e l e m i  
tehát, mint eltalálta, rom. kath. iskolákra vonatkozó meg- 
jegyzéseimre.

Nyilt, sisakkal álcza ellen kezdeni, nem ogyenletes 
harcz. Kifogásai csak utolsó, e tá rb a n  közzé tett rövid 
csikkemre vonatkoznak s felsorol hiányokat, 4 pont alatt, 
mint lényeges kérdéseket, melyek gyorsabb elintézést igé
nyeinek, mint az igazgatói kérdés.

ügy látszik lovagunk nem bír tudomással róla, hogy 
ezen és hasonló bajok felsorolásából kiindulva lapunk ha
sábjain ezen bajokat már régebben Keletén barátommal és 
munkatársunkkal szellőztettük. Válasz nélkül is hagynám 
czikkét, ha vagy kilenczszer (lirecte hozzám nem fordulna s 
ha nem kérdezné határozottan : , óhajtom-e az iskolák közössé 
tételét ?K

Határozott válaszom : Jgeu szívből óhajtom :
Édes hazánkban esak egy puliticai nemzetet ismerek, 

melynek tagja a magyar-, német-, tót . . . ajkú hon
polgár. Hazánkban csak egy h n i i i i  s-n e m z e t i mü- | 
velódést hiszek jogosultnak, s ennek részesévé lehessen min- ; 
den honpolgár nyelvi és vallási különbség nélkül. Ezen I 
mivelfídés szentélye legyen az iskola, a vallási és felekezeti j 
oktatás legyen a családé és az egyházé. Ez egyéni meggyé- 
zödésem, ettől meg nem válók, de ezt másra octroyálni sem 
akarom, ha nem provocáltatom, most is hallgattam volna 
vele. Eléggé érett rá városunk értelmes közönsége, de van
nak más körülmények, melyek ez ügy napirendre hozását 
egyelőre elhalasztják s azért tovább nem is feszegetem.

I t t h o n .
Ha úgy hassa jövök,
És észre nem vesztek,
Már meg sem ütközöm,
Nem fáj az a közöny,
Veletek nem vesztek.

Ez a kevés, a ki 
Várva-vArja jöttem,
Minden közönyt pótol,
Mert mondja a mosoly : 
Örömükre jöttem.

riogy a többieknek 
Senki, semmi vagyok 
Nem bánt egy cseppet sem 
S kétségbe sem esem,
Mert ez még nem nagy ok.

De az bánt, nagyon fáj, 
Hogyha távol vagyok:
Gúnyt, mecskot, szórnak rám, 
Podig tettem, imám 
Érttök van, — miattok.

De bármilyen classificálhatlan jellegűek legyenek is 
városi elemi tanodáink, annyit velem együtt mindenki meg
kívánhat, hogy azokban rend legyen s nem is a jelleg 
teszi az iskolát ajánlatossá, hanem j ó s á g a .  Hogy jók 
legyenek tanodáink, hogy a felsorolt hiányok, rendetlensé
gek, mulasztások s másnomü általán több Ízben felsorolt 
bajok elő ne forduljanak, kívánnék egy szakértő, kizárólag 
ez ügynek élő igazgatót. Tudom ki a jelenlegi igazgató, 
tisztelem mint lelkipásztort, nagyrabecsülöm mint órabért s 
barátot, de tudja mindenki, hogy több mint 12000 ember lelki
atyja lenni, magában véve oly feladat, mely egy egész emberi 
munkaerőt és tevékenységet igényel, s hogy ily körülmé
nyek között az iskolák gondozása esak alárendelt lehet.

Hogy nem találkoznék a helybeli tanítók között olyan 
„ki tehetségeinek túlbecsülése nélkül ez állásra aspirálni 
elég bátorsággal birna", azt egyszerűen tagadom czikkiróval, 
mint tanítóval szemközt. Részemről több egyént van sze
rencsém a helybeli tanítói kar kebelében tisztelhetni, kik 
mind jellemük, mind képességüknél fogva, ezen hivatásra 
teljesen alkalmasak és megbízhatók lennének. Hogy Veridi- 
cus ur mint tanító más nézetet vall, arról én nem tehetek, 
de figyelmeztetem Göthe, a „szerénységről" mondott szavaira.

A mi végre a párhuzamos osztályokat illeti, Veridicus 
ur malifious patkóssal kívánja czikkét befejezni s panaszko
dik, hogy a türelme hagyja el, midőn a képezde „igazga
tója Baján, a képezde szomszédságában, párhuzamos osztá
lyokról beszél". A képezde déli oldalán szomszédos iskola- 
épületben, két a városi pénztárból díjazott tanító tanítja az 
1. elemi osztály tantárgyait; ugyancsak a képezde éjszaki 
oldalán szomszédos iskolában tanítja hasonló körülmények

Mért nem mondják nekem,
Ha rám rosszat tudnak ? . . .
11a közéjük megyek:
Hallgatnak . . .  így tesznek,
Mind kik nyomorultak 1

Lakos Gyula.

1 Halottak napján.
j A lehulló sárga falevelek, az erdők dísztelen fái s virágukat 
J vesztett mezók a tomboló szél viharral egyetemben, e gondolatra 

kénytetnek: „Momento mori“. — A mai nap komoly volta meg
indítja még a legkeményebb márvány sziveket is, mert lehetetlen, 
hogy e napon a szülő, testvér avagy jó barát, ki már csendes s 
örök álmát aluszsza a temetőben, emlékébe ne jönne bárkinek is, 
s ne mondaná bánatteljesen : „Nyugodjatok békében."

Ha elmegyünk a temetőbe, hol nem hangzik már a madár
dal, hanem igenis egy-egy szülő, testvér s rokon bús panasza, 
mit halottjukért emelnek a nagy mindenség urához egy hö ima 
kíséretében, az örök boldogság elnyeréséért — s járunk a sirhal- 
mok utczáin, itt is azt találjuk, mikép ez sem az egyenlőség hona, 
mert a kik laktak a város főutezáin nagy házakban, boldogság s 
örömnek közepette, itt is a temetőben a sirhantok főtéréin nyu- 
goszszák csendes álmaikat, hol nincs többé ébredés, s viselt czi- 
meiket márványlapon aranyozott betűk hirdetik a halandóknak, 
Birhalmok diszes s virágokkal telve van, ínig a szűk utczák s apró 
viskók szegény lakói itt is hátrább — a temető elhagyottabb ré



között lévő tanító az T. elemi osztályt s ugyanazt tanítja 
a kőpezdében egy az állam által díjazott, tanító. Ugyanaz 
áll a II. elemi osztályra nézve is. Nem párhuzamos osztá 
lyok ezek ? Nem a türelme hagyta cl, hanem más valami. ‘

J)r. Ihirtsch Samu. ;

A gyümölcs mint adóli/.olő.*)
Akármilyen különösnek tetszik is ez a czim, de való I 

igazságot fejez ki. Van a mi gyönyörűséges földgolyóbi- | 
suliknak egy darabka része, melyet tiszta svábok laknak. * 
A rajija vidékén fekszik, a híres Itajua vidékén, melyet j 
már az isten is gyönyörűnek alkotott, az emberi szorgalom j 
pedig valóságos földi paradicsom kertté varázsolta. A mi 
szép hazánk térés rónaságain ezer meg ezer hold számra • 
hever a drága föld, melyet nem mivel senki, melyen egyet- j 
len árva fácska sem vet árnyékot. A svábföldön nincs egy 
talpalatnyi rög sem, melyet az emberi kéz munka alá ne 
fogna, s ha egyébbre már nem használhatja, hát ás rajta 
egy kis gödröt, bele ver egy vadonezot, aztán beoltja és ( 
ápolja hűségesen

Egy porosz lap Írja, hogy a sváb földnek nincs egyet- 1 
len parányi faluja se, melynek lakosai akár állami, akár köz- J 
ségi adót fizetnének. Nem fizetnek egy árva krajezárt sem, j 
mind kifizeti a gyümölcs, még a gazda ládájában is marad 
belőle. Az állami adó szépen kitelik a magános kertekben ! 
termő gyümölcs jövedelméből, a községi adót busásan ki- ! 
futja a községi utak szélin, egyéb üres közös telkekre ül- j 
tetett gyümölcsfák termése. Az elöljáróság ültetteti be a ; 
községi utak széleit, jó fajta gyümölcsfákkal és gondoztatja j 
is mintaszerűen. Számnélkül való az olyan község, mely j 
évenkint tízezer írtnál többet vesz be gyümölcsből.

A kormány látva a jó eredményt, erősen is ügyel, j 
hogy a gyümölcsfa tenyésztése mentői nagyobb Kiterjedést j 
vegyen. Mannheim városának elöljárósága például elmaradt j 
a többi községektől, még pedig annyira elmaradt, hogy a j 
kormány 1858-ban keményen ráirt és rendeletben hagyta meg j 
nekik a gyümölcsfaültetést. Hogy ez a kényszerítő parancs j 
mennyit használt, bizonyítja az, hogy 1868-ban vagyis 10 j 
évvel később már 49,250 bécsi mérő gyümölcsöt adott el j 
Mannheim városa és 51 ezer frtot vett be paráz3 pénzben. 
Szép summa pénz, megérdemelte a 10 évi csekély fáradtsá-

*) A „Gyak. Mezőgazda utáu.

got, mert hiszen a gyümölcsfa tenyésztése bizony nem jár 
valami égbekiáltó nagy munkával.

Mi a tejjel, mézzel folyó Kanaánba lakó magyarok 
nyögünk az adó súlya alatt, örökös panaszszal van teli a 
szánk, az a jámbor sváb meg egy fillér adót sem fizet. Túl 
tett rajtunk irgalmatlanul. — De hát túl is tehet, mert 
szép Magyarország kövér földjén, hol lát egyebet valaki az 
utak szélein keserű lapunál, bogáncsnál, szerbtövisnél ? A 
keserű lapu pedig nem fizeti ki az adót. Próbálná meg csak 
azt egyetlen község először, ültetné be minden községi üreo 
telkét jó fajra gyümölcsfákkal és ápolná gondosan; tiz esz
tendő sem kerülne bele, hogy községi adót. nem kellene 
fizetnie, kifizetné az a hűséges fa minden bubaj nélkül. E 
mellett milyen gyönyörűséges dolog volna két sor lombos, 
árnyékos fa közt ballagni a mezőre munkálkodni, a délebé
det a hüs árnyékban falatozgatni végig s egy-egy lepoty- 
tyanó érett gyümölcscsel frissíteni fel magunkat. Próbáljuk 
meg csak !

Filloxera.
Ez köztudomásilag neve azon Amerikából áthozott ro

varnak, mely először Franciaországban nagy kiterjedésű 
szőlőtelepeket tönkre tett, egy két év óta pedig hazánk kü
lönböző vidékein a szőlőtőkéket megtámadja és tönkre silá
ny] tj a.

Hogy ezen kártékony rovar, mely leginkább a. gyöke
res és sima vesszők, de egyéb cserjék által is egyik hely
ről a másikra átszállítható, nagyobb területen el ne terjed
jen, a földmivelési és kereskedelmi miniszter az egyes 
törvényhatóságokhoz e napokban szigorú rendeletet intézett.

Ennek értelmében: 1., sima és gyökeres vesszőkkel 
csak az illető község saját határán űzhető szabad kereske
dés. 2. Egyik községtől a bármily közel fekvő szomszéd 
községbe csak a törvényhatóságtól, egyik megyéből a má
sikba csak a földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi minisz
tériumtól nyert külön engedély alapján szállíthatók a szőlő 
vesszők.

3. Ha az találtatik valamely szőlőtelepen, hogy a filloxera 
már ellepte, akkor a törvényhatóság köteles az inficiált te
lepet szorosan zár alá helyezni és minden néven nevezendő 
fa- és cserjenemü ültetvény kivitelét teljesen megtiltani.

Ezen, a szükség által kellően indokolt szigorú rendelet

szébe vonulnak szerény fakereszteikkol, melyeken nevök is csak 
a legközelebbi esőzésig olvasható, avagy mig nem egy szélroham 
kifacsarja azt tevéből dísztelen sirhantjokkal.

A kegyelet napján azonban éléukebbek a szegény viskók lakói 
sirhantjainak utczái is, felkeresnek csaknem minden hantot s fel
díszítik egy koszorúval. A kegyelet jelképe ez, mert csakis ez mu
tatja azt, hogy nem szűnt még meg az illető halott iránt a ke
gyelet.

Ha igy járunk tovább a temetőben, látjuk itt egy ifjú sir- 
halmát, kinek tanulmányai befejeztével fényes pálya Ígérkezett, de 
neki az életbe csak betekinteni lehetett, mert czélja elérésekor 
kellett a zajos világból, hol ö eddig ugyan annak töviseit élvezte, 
ide a csendes sir magányába vonulnia.

Egy öngyilkos iíju sírhatnia is szemünkbe tűnik, fejfáján 
egy rózsával s tán ép azon kéznek adománya, melynek el nem 
nyerhetése miatt kívánkozott a temetőbe, az örök nyugalom honá
ba, hol nincs keserv, nincsen fájdalom.

Számos ilyen sirhalomra akadunk s mindenkor megállva át- 
villanik agyunkon a „Memento móri !“

„Memcnto mori“ napja van ma ; megemlékezünk a holtakról, 
kiknek mig éltek társaságában, ismeretében s jő szivüségébon oly 
boldognak éreztük magunkat, de most már csak a vissza emléke
zés marad fenn a halálra emlékezéssel egyetemben, mi nem min
den bánat b megindulás nélkül hagyja keblünket.

A temetőt ma, midőn az est bekövetkezik kevés kivétellel I 
résztvevők a holtak megemlékezésére látogatják, mindenki kivonul

kegyeltje, illetve kedves halottja nyughelyéhez, megadni a tiszte
letet, s a kinek ilyeu kegyelt halottja nincsen, osztozik a nagy 
közönség részvétében, s öt is szent borzadály futja át, midőn 
eszébe jő: „Memento mori!u

Az ezernyi mécs halvány világa kire ne volna résztvevő 
benyomással akkor különösen, midőn meg egy-egy anya, test
vér s rokon bús panasza s tán a sírása vegyül csaknem zajtalanul 
járkáló közönség közé, ekkor leginkább tudja azt, hogy a temető
ben, az örök nyugalom, b béke honában s a kihűlt keblek felett 
jár, mert a temetőben minden lépésre egy szivet taposunk, mely 
már ott len a setétségben nyugossza örök álmait.

Lerója a kegyeletadóját a gazdag és szegény egy-egy ima 8 
halk könyörgéssel, s külsőleg gyertya szál elégetésével, mi jól jel
képezi, az ember életét..

Végre midőn a temető harangjai busán kezdenek zengeni, 
mintegy intve az élőket a holtak lelki nyugalmáért elmondandó 
imára, s pereznyi szünet áll be, hogy „Memento móri" mondhassuk 
távozunk a holtak birodalmából, s gondoljuk :

„Nem éj ez it t: hiszen rá fényt nem ád az ég se;
Nem tűnő álom ez: hisz nincsen ébredése,
Nem földi béke ez: hisz harezra nincs utalva . . .
Révpart ez, a nemlét zavartalan nyugalmai"

Zalai .Sándor.
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i « m   ̂irillstíik. A városi főszámvevöbcc már elkészítette n 
legtöbb egyenes allntnailút fizetők névsorát, melyből az igazoló 
választmány a  vmltsták névjegyzékét fogja ü .zoállitaai A fószám
n“ “‘t r f t T ^ r 1 k,ö“,|j”k‘) : Müller János, Í S l d  Ifcnrik Herzteld Jakab, Atanaczkovits Lázár*, Fischer Márk, Sebőn M B*' 
Bangenbiichei József* i'ischer Sámuel, gpitmr Simon*, Bruck 
a f í t  ̂ 'Ü T 1' M'k“ ; Scli™ber Ignicz. Juvay Antal, Angenfeld
t L 1 w !ií,lraSSf Trb,‘isé Keí ék Mell Ignácz, ér. Ivano vics i ál , Kőim Jakab . Smbnv Ronő _ »> *V1CS
llesser Ignácz* 
dinger Salamon 
Lázár, Hüttl A

n u Sintzer Benő , Krishnber Dávid , 
ollermau Bertalan**, Rosonberg Mór. Wei- 

Sebőn Samud, Klenantz és Babócs, Hirsch 
Ittlét*  t Boschán Péter* , Valectiu Gábor

SchleBinger M. L., Paskusz Ignácz, Állaga Ottó** Polliik AtloV Polliik Jakab. Snitnr Kárelv* b7 . A d o l f ,

Bachrach Ármin, Sclierer Antal, Beyer Adolf, Schön M. L. Szilt- 
rély Lipot**, Krausz Ignácz*, Weidinger Ignácz. Turv Mátyás**

— I ár baj. B. és K. városszerte ismeretes fiatal embereink 
f. hó 28-án este muiatás közben sértettek mog egy idegen telje
sen ismeretlen huszár főhadnagyot. A kihívás rögtön, in iácie Ioci 
történt és a párbaj másnap, azaz szerdán, e hó 2y-én este 10 és 
11 órakor folyt le a szentistváni nagykorcsmában. B. ur három 
sebet, azaz nehezebb karczolást hozott haza jobb karján, a fő
hadnagy pedig állítólag nyakvágást kapott, mire a jelenlevő’tanuk 
a dolgot kiegyenlítettnek nyilvánították.

— A pest-zimonyi vasútnak a bácskai dunavölgyben leen
dő kiépítése tárgyában e hó 30-án Bresztovácon értekezletet tar
tottak Schmausz Endre és Rónai Istváu országgyűlési képviselők 
indítványára. Ezen tanácskozinányra meghivattak Brcsztovác, Vep- 
rovác, Filippova, Parabut.y, Lalit,y, Keresztár, Cservenka, Pivnica, 
Torzsa, Szivac, Ilodságh és Sztapár községek, Ugyanazon tárgy
ban tartatott tegnap (héttőn) értekezlet Kulpinban is, az azon 
érdekkörhöz tartozó községi képviselők által. Kívánatos volna, hogy 
a községek áldozatkészsége is hozzájáruljon ezen nagy és vidé
künkre nézve életfontosságú pálya létesítéséhez.

— A külföldi szakértők munkálatából a „Szegedi Napló1' 
egyik tekintélyes barátja, ki a véleményezést állítólag olvasta, 
következő részletet közöl idézett lappal: „A külföldi szakértők vé
leménye a tiszaszabályozási rendszerben hibáztatja azt, hogy a fo
lyamot ártereitől megfosztották és szűk töltések közé szoriták. A 
folyamnak árterei részben visszaadandók s töltései a parttól kellő 
távolságra hátra áthelyezendők. A mi a Duna szabályozását illeti: 
azt teljesen elhibázottnak tekintik, s arra nézve gyökeres reformo
kat Javasolnak azon irányban, melyet Mikálik, Hunfalvy János, 
Stefánovics s több jeles szakférfiú ajánlott volt.“

— Megrendelési lelliivást vettünk a jogász-naptár 1880. 
évi IV. évfolyamára. Szerkeszti Szántó József köz- és váltó ügyvéd, 
kiadja Tettey N, Bpest. Áru angol vászonba kötve 1 frt 20 kr. 
sodronyos ceruzával 1 frt 40 kr. Bérmentes elküldés 15 kr.

— Megfagytak. Szomorú, kissé hihetetlen de megtörtént 
dolog, hogy október hó 17. és 18-ika közti éjjel Moór környékén 
három ember megfagyott. A megfagyottak közül (apa és fiú) a 
Moór és Veleg közti utón, a harmadikat pedig a csurgói határban 
találták meg. — Mind a hárman velegiek, fehórmegyeiek voltak.

— A cimbalom hódit külföldön is. Nem régiben a walesi 
herceg hangverseny-mestere rendelt meg pedál-cimbalmot Schunda 
udv. hangszergyárosnál. Újabban pedig Mr. George Newbery Lon
donból tudakozódott nála a cimbalom kezeléséről. Newbery ugyan
is a párisi világtárlat végén rendezett nagy sorsjátékon nyerte 
Schundának ott kiállított szép cimbalmát. Kérdezősködő levelét hi
bátlan magyar címezéssel küldte el Schundának, ki azonnal útnak 
inditá számára Állaga Géza cimbalom-iskoláját, cimbalom verők
kel együtt.

— X. bankár rettenetes rút feleségét, a múlt nyáron egy 
kis üdülés végett Olaszországba küldte. Mondják, hogy a Vezúv 
amint meglátta rögtön — hányni kezdett.

— Népszavazás egy színdarab előadása fölött. Halottak es
téje alkalmából tudvalevőleg a „Molnár és gyermeke" czimü szen
timentális drámát Bzokfák a színházakban előadni. Egyik bécsi 
lapnak, az „ExtrablattM-nak azon okos gondolata támadt, hogy 
megszavaztassa az osztrák főváros színházlátogató közönségét, ha 
vájjon csakugyan kiváDják-e még mindig e gyarló férezmü szinre- |

*) A *-gal jelöltek a várossal szerződési viszonyban állanak; a ***gal |
jelöltek pedig diplomások, kiknek adója duplán számittatik. ;

hozatalát. A kitűzött határidőig f. hó 20-ának esti C órájáig — 
2045 szavazat érkezett be a szerkesztőséghez. Tizenkét bizalmi 
férfi jelenlétében felbontották a nyilatkozatokat. 1532 nem, 1384 
igen szavazatot számláltak Össze (29 szavazat, érvénytelennek lett 
nyilvánítva) s igy a bécsi közönség 148 szótöbbséggel ellene nyi
latkozott annak, hogy nov. 1-én r Burg-sz,inházban n rMolnár és 
gyermeke" kerüljön szinre. — Ezen alkotmányos eljárást, nem 
ártana nálunk is meghonosítani.

Bekiildctett: P. Szathmári Károly Az emberi mivelödés 
történetének 3—5-ik füzete, mely Tettey Nándor és társánál 
Budapesten díszes kiállításban megjelent! Egy egv füzet ára 
30 kr.

— A „Magyar Nőpvilág" 30-dik száma következő tartalom
mal jelent meg: Hogy áll a világ ? — A „Magyar Népvilág" tár
cája: A tyukhordó kánya.̂  Elbeszélés Irta: Sümegi Kálmán. — 
Gortsakov herczeg lemondása. — AJlegujabb előterjesztések. Irta: 
Hegedűs Sándor. — Konstantinápoly. — Mérv elfoglalás. — 
Tóth Vilmos. — Az egyéni szabadság ügye Magyarországon Irta: 
Beksics Gusztáv. — Báró Hajmerle. — Az osztrák urak házának 
felirati javaslatai. — Kossuth az osztrák-magyar-német szövetség
ről. -- Katona váltság-dij. — A magyar jogászgyülés. — Mi 
történt az országgyűlésen. -  Az 1880-ki országos költségvetés. 
— Kézmü- és gyáripar. Irta : M—r í. L—a. A külföldi szakértők 
véleménye. — A dézsi kiállítás. — Vidéki levelezés. (Az Ínséges 
hirek alkalmából.) Irta Vasadi Balogh Lajos. — Bevonulás Növi- 
bazárba. (Képpel.) -  A zulu király ujmondurjában. (Képpel). — 
Olvasni való : Népdalok (Vers.) Irta : Csáktornyái Lajos. — Aka
ratlan utazás. (Biár Luczián után franciából.) Tizenkettedik fejezet. 
A világ végén — Különfélék: Párbajok az olasz király miatt Ele
fánt mint tanú. Párbaj zenével. Szegény papagáj. Fehérre mosott 
szerecsen. —Mi újság ? Gazdáknak.— Üzleti szemle. Képek-.Bevo
nulás Novibazárba. — a  Devisz elsüllyeszti a vitorlás hőjét. — 
Csetevájó király angol öltözetben.

— Előfizetést hirdet Wachancr Károly sok pályadijat nyert 
pécsidalárda karmestere 80 darabból álló féfikarra átirt, magyar 
népdalgyüjteményre. A gyűjtemény áll 8 füzetből, egy-egy füzet 
ára 1 frt. — Ajánljuk a dalkedvelők pártfogó figyelmébe.

— Ez ín Amerikában történt. Rablásról van szó, mely 
éjjel az országúton követtetett el. Vádló és vádlott szeinbesittet- 
nek. „Mennyit rabolt el ez ember öntől ? kérdi elnök a vádlót.“„Öt 
ezer dollárt." „És miért vitt ön annyi pénzt magával ?“ „Gyapjút 
akartam vásárolni." Az elnök kicsinylöleg néz rá. „Gyapjút venni, 
ebben az időben, elment önnek az esze ?“ Aztán a rablóhoz for
dul. „Mit csinált ön a rablott pénzzel ?" „Besózott disznőhust vá
sároltam rajta." A biró jóakarólag mosolyog. „Pompás spekuláció 
épen mostanság." Azzal a vádlóhoz fordul s a tolvajra mutatva: 
„Bizony, úgymond, ön elpirulhat, látván, hogy ez ember mennyivel 
jobban tud bánni a pénzzel 1“

— Szaladó ötverf forint. Álló fél esztendeig hizlalta egy 
puszta-poói parasztasszony két disznóját. A napokban aztán, mint 
lapunknak Írják, a inár jó húsban levő kocákat bevitte Mező Túrra 
eladni. Jó vásárt csinált, s ötven forint ütötte a markát. Megelé- 
gedetten ballagott hazafelé Puszta-Poóra, előbb azonban az ötven 
forintot balekötözte a koszkenője csücskébe. A mezőn keresztül 
vágva, valami bokoraljában egy jókora alvó süldőnyulra akadt. 
Gyorsan lefülelte. A nyúl azonban nagyon fickándozott. Kapja ma
gát a parasztasszony, 8 hátulsó lábait összekötözi a fentemlitett 
keszkenővel, s igy ballagott tovább. A nyúl azonban folytatta 
ficánkolásait, s végre sikerült egyik lábát kirántania a kendőből 
s egyszersmind magát a parasztasszony kezei közül. Azzal uccu I 
a nyúl neki indult a síkságnak, másik lábán a kendővel, s annak 
csücskében az ötven forinttal. A parasztasszony jajgatva futott 
utána, de persze hiába. Se pénz, se disznó, de még nyúl se.

— Borzasztó tévedés. B. Szabó András ócsai lakos Imre 
nevű fia az Ócsárol Budapestre vezető országúton egy zsákot és 
abban 2 VB fontnyi lisztet talált. Otthon rétest és pogácsát sütöt
tek belőle, melynek élvezete után az egész család rosszul lett. Sza
bó András két fia, Pál és Béni meghaltak; még mielőtt orvosi se
gély érkezett volna; magát az öreget is csak nagy bajjal lehetett 
megmenteni. A boncolás mérgezést konstatált, minek folytán az 
ócsai szolgabiróság megkereste a főkapitányságot, hogy a patkáuy- 
mérget áruló kereskedőknél vizsgálatot tartson.

Üzleti tudósítás.
Baján, 1879. october 31-én.

Búza 13.50 zab 6.35 bab 10.50 árpa 6.80 rozs 9.30 köles 6.80 
kukorica ó 7.—, uj 5.G0.

Az árak 100 kilogr. után.

Felelős szerkesztő :
Dr. B A B T S O H  B A K U .



„ T H E  G R E S H A M ”
életbiztositó-társaság Londonban.

H a g ’y a ro raz & g 'i Hők : A u s z t r i a i  f lóh  ■

B u d a p e s t  F c r .- J ó z s e f - t é '-  f>. B e c s  O p c r n r in g  8 .

A társaság vagyoua............................................................frcs 62.819,848.—
Évi bevétel biztosítások és kamatból 1878. június

3 0 - á n .......................................................................... frcs 13.050,747.15
Kifizetések biztosítási és járadéki szerződések s 

visszavásárlások stb. után, a társaság lonnállá-
sa óta (1848) több m i n t ....................................... frcs 86.000,000,—

A legutóbbi tizenkét hónapos üzleti irlö alatt a
tá rsa sá g n á l................................................................. frcs 54.736,050.—
értékig im ijtatuak bo ajánlatok, miáltal a leg
utóbbi 25 év alatt benyújtott ajánlatok összér
téke több iu in t........................................................... frcs 890.457,050.—

értékre mê y. — Tervezetek s minden közelebbi felvilágo 
sitáaokaz osztrák-raagyar birodalom minden nagyobb városa 
bán az ügynök urak s a magyar és osztrák tiókok álta 
adatnak.

Amtlicher
i 1 i «elm

Ile r ich t d é r k. k. ö s le rrc lch isch e n  Feld»plt«ller-D i- 
le k fin n  S clilesw ig . — Bei Trághoit (ler Funktionen dér Un- 
terleibsorgane, bei cbronisclien Katarrlicn, grossem Safteverlnst 
und Abmngerung hat das|IIoft'’sche Malzextraetbier als cin aus- 
gezeichnetes lloilnahrungsmittol pewirkt. Es bat sich in allén 
beobacbtelen Falién als ein selír gern gciioiiiiiiertcH. die lioil- 
Humen YVirkiingcn eines M ilír- mid S tiirkungsniitte lB  ent- 
lialtendes (létránk erwiesen.

Dér k. k. Koinmissár .
I’ irv, von G aycra fe ld . Major.

D r. J ln y c r , Kcginicntsai'zt.

Aus DankbarkeiL

und Athemnofh
h i l f r e i c h e  W i r k u n g .

O cflcntlicliea w n lirlic ilsg elrc iies  Dalik- u nd  A ner- 
k e tm uiigssch re ibcn  von (lem Hausbesitzer Herrn A nton W ie- 
n in g er, V. Bezirk Ziegelofengasse Nr. 9. in Wien. Eingegangcn 
bei d é r  kaisorl. kün ig l. llo f-iH a l/p riip a ra fe n -F n b rik  von 
JO IIA N N  HU FF, k. k, Hutli. I lo f-L ic fc rn n t d é r m cisten  
S o uvernne E u ro p as, B esifzor des goldenen  V erdiensl- 
k rc o 7.cs m it dér K rone und  B itté r  h ó h ér d eu tsch e r Or- 
den  u. s. \v.

Wien, I. írraben, Brüunerstrnsse Nr. 8.
Hicűurch babé icli ilic F.hre, dem Eríinder dér echten und 

einzigen wohlthátigcn Heil-Malzpriiparatc,. die zum Gittek für die 
Mcnscliheit erzeugt werden, Nachstehen des von meiner Person 
zu benátigen Ich habé iusbesonderc das erste und alléin echte 
Jo h n o n  H offW he H rtlz-G esuiid lio itöb ier nebst den heil- 
bringenden J o h a n n  H off'shcn  J ln lz -B riis th o n h o n s gebr&ucbt. 
Diese echten J o h a n n  IIo lT sc licn  í lrz c u g n is sc  sollten für die 
leidende Menschheit an allén Ecken öfientlich bekannt gemacht 
werden ; denn icb in eigener Person ba.be die Erfahruug gemacht, 
dass ich allé erdenklichen Ileilmittel nutzlos auwendete: mir 
wurde so g n r vo r Kiir/.em  n n rh g c a h in te s  sogennnn tes M alz- 
ex lrn c t o flc r iit , ivelches ich jodoch verwerfen nuiste. S eit zvvei 
Jn b re n  jedocli g eb rn u ch te  ich  d n ss  ers te . echte Jo h a n n  
l lo f fs c l i r  R n lz ex frac f n eb s t den Jo lin n n  H o  f f 's e b e n  
.11 n17 - B rtm lbonbons gégén  inéin  I. u n g e ii I e i d  e n 
und  A thcninoth mit cinem  M ikben E rfo lgc , w o l'd r ich 
k au n i D nnkesw orfe  findc. leli halté es jetzt stets als ílaus- 
mittel, sowohl das Hoífsche Malzextraetbier, als auch die Hoff- 
schen Malzbonbons, ja  ich muss offen békéimén, dass icli bei 
gleichen Leidenden, denen ich nur diese echten Johann Hoííjschen 
Malzheilpráparate aus Menschenpflicht anrieth, ebenfalls die 
sichtlichsteu Erfolge gcselien babé. Ich bpaftttige allén  Oben-
Ícsnglc d ér W nbrlie it gcm íiss v o r  G otl und  d e r  W elt, 

amit übnlicli Leidenden d iese lb e  I l i ire  d u rc h  d ie e rs l 
ech ten  Jn h n n n  llo ll'se lien  ílla lz lie ilp rlina rn to  
wie mir durch dieselbeu gcholfen wurde. Dies beatiitigt Jedem 
gern mündlicli

ANTOX W IE N IN G E R ,
Hausbesitzer, V., Ziegelofengasse 9, 

Hapt-Depot für Baja bei Ilerrn S T E FA N  M H 'IIITSCT I.

- m s m m

Házela«lá«.
N éhai T rísoh ler M átyás ö rököseinek  meg

bízásából czemiel közhírré tétetik, miszerint a következő két 
lakház :

I, Zo nbor belvárosában a basa-utezában a piacz köze
lében fekvő néh. Trisclller Mátyás-féle 595'/, t □  ölnyi 
területen épült. 178. számú 9 szobát, 1. konyhát, éléskam
rát, 1 nagy mosó konyhát, az udvarban egy nagy magtárt, 
két nagy kocsiszínt és egy nagy istállót, 12 öles kukoricza 
górét ; az utczára egy két, emeletes magtárt, két nagy és 
egy kisebb pinezét magában foglaló első osztályú anyagból 
épült, teljesen jókarbau levő lakház; és

II. Zombor Szeleucse külvárosában 294 □  öl beltel- 
ken 79. szám alatt fekvő, 6 szoba, egy előszoba, az udvari 
épületben két. szoba, pincze, istálló és faszíuból álló, két 
egészen elkülönített, lakásra osztott lakház; — szabad  
kézből eladó.

Venni szándékozók az eladás feltételeiről alólirt hiva
talos helyiségeiben nyerhetnek bővebb értesítést.

Zomborban, 1879. évi ölet. hó 8-án.

l ) r .  A lföldy Gedeon
kir. közjegyző.

Árleszállitá
Bevásárlási utazásunkról visszaérkezvén , van szerencsénk 

m. t. vevőink tudomására juttatni, miszerint a rósz viszonyokat 
tekintetbe véve, mindent elkövettünk jutányos árak elérésére, 6a 
sikerült is ebbéli fáradozásunk által, különösen piiinufneinlibeii, 
a mennyiben a kilátásban volt inagasnbb árak helyett, jelentékeny 
olcsóbb árakat elérni.

Ezen árleszállítás által azon helyzetben vagyunk, ennek 
megfelelőleg a  feh érn em ű  á r u k a t  is lejebb szállithani, vala
mint az asz ta l- óh ágynen itteket, ngyszinte bn rcheltok , és 
más czikkeket olcsóbb árakon elárusíthatni.

Egész végek vételénél 5% olcsóbb á ra k a t szabunk a 
2'/» készpénz engedmény mellett. A Páriából hozott újdonságok 
meglepően olcsók, különösen a halmazban vásárolt h ím zések  fe- 
hérnemttekhez.

Árjegyzékeket, mintákat, költségkimutatásokat m en y a ssz o 
ny i k e le n g y ék h ez  ingyen és bérmentve küldünk.

EUIZ ̂  H0SS111
fehérDcmü- és vászonraktárnk „A szép ju

hászhoz" (Kigyó-tér Budapesten.)

Azok, akik

ágyéksérvben szenvednek,
bérmentes kérdésükre megkaphatják minden díjfizetés nélkül, 
akár közvetlenül, akár az alább megnevezett, ezég közbe
jöttével, a használati utasítást azon a lte sti sé rv kenőcsre  
nézve, melyet H erisanban  (Schwcitzban) S tu rcen eg g er 
Goto. készít. Ezen használati utasításhoz számtalan kitűnő 
bizonyítványok és köszönetnyilatkozatok vannak csatolva, 
oly egyénektől, akik ezen kenőcs használata folytán teljesen 
meggyógyultak. Az elküldés bárhová is eszközöltetik.

A  k e n ő c s  á r a  té g e ly e n k é n t  3  f r t  20 k r .  

K ap h a tő  F  o r  m á g y i  F e  r  e n  c z „Sz. M áriához* 
ozim zett g y ó g y sz e rtá ráb a n  B udapest.

Nyomatott Nánay Lajos könyvnyomdájában Baján.




